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ئېچىلىش سۆزى

Ⱨazir خۇداپەرەسلىكنىڭ نەدىن باشلانغانلىقىنى ئاڭلاڭ. ئۇ سىلەردىن باشلانمايدۇ؛ ئۇ خۇدانىڭ سوۋغىسىدىن
باشلىنىدۇ. ئۇنىڭ ئىلاھىي كۈچى بىزگە ھاياتقا ۋە خۇداپەرەسلىككە تەۋە بولغان ھەممە نەرسىنى ئاتا قىلغان — گرېكچە
يەنى تەقۋادارلىق، خۇدانى خۇرسەن قىلىدىغان ھاياتتۇر. ئۇلۇغ ۋە قىممەتلىك ،eusebeia (G2150, godliness) سۆز
,koinonos (G2844 ۋەدىلەر بېرىلگەن، شۇنىڭ بىلەن بىز ئىلاھىي تەبىئەتنىڭ شېرىكدىشى بولالايمىز؛ بۇ سۆز

partakers) — :ئورتاق ئۈلۈشلۈك بولغۇچى، شېرىك دېگەن مەنىدە. لېكىن سوۋغىدىن كېيىنكى سۆزگە دىققەت قىلىڭلار
بارلىق كۈچ بىلەن تىرىشىپ، ئۈستىگە قوشۇڭلار. بۇ يەردە بىر شوتا بار. ئىشەنچ بىرىنچى تۇرىدۇ؛ ئاندىن پەزىلەت، بىلىم،
ئۆزىنى تۇتۇۋېلىش، سەۋر-تاقەت — ۋە سەۋر-تاقەتكە خۇداپەرەسلىك؛ خۇداپەرەسلىكتىن يۇقىرى بولسا، قېرىنداشلىق
مېھىر-شەپقىتى ۋە مۇھەببەت. ھەربىر باسقۇچ خۇدانىڭ سوۋغىسىدۇر، ۋە ھېچقانداق باسقۇچ تىرىشچانلىقسىز
قوشۇلمايدۇ. سوۋغا ئىشلىتىلىشى كېرەك. ۋە ئۇ نېمە ئۈچۈن بېرىلگەن؟ خۇدا شان-شۆھرەتلەنسۇن دەپ. شان-
يەنى ئوچۇق كۆرۈنىدىغان شان-شۆھرەت، كۆرۈنىدىغان شان- — doxa (G1391, glory) شۆھرەت دېگەن سۆز
شۆھرەت: ئىنسانلار ئالدىدا نۇر چاچقان يورۇقلۇق، كۆرۈنگەن ياخشى ئەمەللەر، مول كۆتۈرۈلگەن مېۋە، تەن ۋە روھ ئۇنىڭ
ئۆزىگە تەۋە. ئەمدى ئىككى نەتىجىنى ئاڭلاڭلار. ئەگەر بۇ نەرسىلەر سىلەردە بولسا ۋە كۆپەيسە، سىلەر نە قىسىر، نە
مېۋىسىز بولمايسىلەر. ئەگەر بۇلار سىلەردە كەم بولسا، سىلەر كور بولىسىلەر، ۋە ئۆزىڭلارنىڭ پاكلانغانلىقىنى
ئۇنتۇغانسىلەر. شۇڭا چاقىرىلىشىڭلار ۋە تاللىنىشىڭلارنى مۇستەھكەم قىلىڭلار؛ بۇ ئىشلارنى قىلىڭلار، ئاندىن ھەرگىز
يىقىلمايسىلەر. لېكىن ئېھتىيات قىلىڭلار: خۇداسىز ئادەملەر بىلدۈرمەي ئارىغا كىرىۋالغان — مېۋىسىز دەرەخلەر، ئىككى
قېتىم ئۆلگەن. ۋە پادى

BU TETQIQAT JAWAB BÉRIDIGHAN ÜCH SOAL:

ئىخلاسمەنلىك نەدىن كېلىدۇ ۋە ئۇ قانداق قىلىپ ئېتىقادىڭلارغا قوشۇلىدۇ؟ .1
بۇ نەرسىلەرگە ئىگە بولغان كىشىگە ۋە بۇ نەرسىلەردىن مەھرۇم بولغان كىشىگە نېمە ئىش يۈز بېرىدۇ؟ .2
چاقىرىلىشىڭىز ۋە تاللىنىشىڭىز قانداق قىلىپ جەزملەشتۈرۈلىدۇ، ۋە بۇنى جەزملەشتۈرگەنلەرنىڭ ئاقىۋىتى قانداق بولىدۇ؟ .3



چە ئاچقۇچ سۆزلەرекگر

ئىخلاسمەنلىك، خۇداپەرەسلىك — G2150 eusebeia — ”چوقۇملۇق“
ھايات ۋە ئىخلاسمەنلىككە مۇناسىۋەتلىك بولغان بارلىق ئىشلار

G2844 koinonos — ортақ болғучи، шерик، һәмраһ، ортақлашқучи — ”ھەمبەھر بولغۇچىلار“

ilahiy tebiettin nésip alghuchilar

,G1391 doxa — Shan-shöhret ochuq körünüp turidighan halda: shan-sherep, izzet-hörmet — ”شان-شەرەپ“

medhiye, sejde-ibadet

Ишәнчтә күчлүк болуп, Худаға шан-шәрәп бәргән һалда

“танلانған” — G1588 eklektos — تاللانغان، سايلانغان، تاللانمىش
تاللانغان بىر نەسىل؛ چاقىرىلغانلار كۆپ، لېكىن تاللانغانلار ئازدۇر

G765 asebes — hörmetsiz, ixlassiz, rezil — ”خۇداسىز“

ular sezdürmey kirip qalghan iplas ademlerdur

،asebes (G765 ۋە (ئىخلاسمەنلىك ،G2150) eusebeia :مېنىڭ شەخسىي پىكرىم — بىرىنچى سۆزنى ئاخىرقى سۆز بىلەن يانمۇ-يان قوي)
ئىخلاسسىز ئادەم ئىخلاسمەنلىك دېگەن سۆزگە ياد ئادەم ئەمەس؛ ئۇ شۇ سۆزنىڭ ئىنكار قىلىنغىنىدۇر. شۇڭا يەھۇدا ئۇلارنى .(ئىخلاسسىز
ئۆزلىرىنىڭ ئىنكار قىلىشى بىلەن بەلگىلەيدۇ: يالغۇز رەب خۇدانى ئىنكار قىلىش. ئىخلاسمەنلىك بىلەن ئىخلاسسىزلىق بىر ئۆلچەمدۇر — بىرى
(.تولۇق، يەنە بىرى قۇرۇق

ئىبرانىي ئاچقۇچلۇق سۆزلەر

كۆرۈش، كۆرۈنۈش، كۆرسىتىش — H7200 raah — ”كۆرسىتىش“
Мән саңа көрситидиған зиминға бар.

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — بۇ تەتقىقات ئاساسلىقى پېترۇسنىڭ گرېكچىسىدە تۇرىدۇ؛ بۇ يەردىكى ئىبرانىيچە بولسا بىر چاقىرىقتىكى بىر)
دېدى، لېكىن ئۇنىڭغا تېخى ھېچنېمە كۆرسەتمىدى. — (كۆرۈش ,H7200) سۆزلا. خۇدا ئابرامغا: مەن ساڭا كۆرسىتىدىغان بىر زېمىنغا — رائاھ
ئىبراھىم نەگە بارىدىغانلىقىنى بىلمەي يولغا چىقتى. ئاۋۋال يولغا چىقىش، ئاندىن كۆرۈش: چاقىرىلغان ئادەم كۆرۈش بىلەن ئەمەس، ئېتىقاد بىلەن
(.ماڭىدۇ

ئاچقۇچ ئۇل تاش

بۇ دۇئايىمنىڭ ئاساسى ــ بىز بىزنى ئۆزىنىڭ شان-شەرىپى ۋە ئېسىل پەزىلىتىنىڭ تەسىرى ئارقىلىق چاقىرغۇچىنى چوڭقۇر تونۇغانلىقىمىز پېترۇس »2« 1:3
[⚑ G2150 eusebeia] .ئۈچۈن، ئۇنىڭ ئىلاھىي كۈچ-قۇدرىتى ھاياتىمىزغا ۋە ئىخلاسمەنلىكتە مېڭىشىمىزغا كېرەكلىك بولغان ھەممىنى ئاتا قىلدى

.بۇ دۇئايىمنىڭ ئاساسى ــ بىز بىزنى ئۆزىنىڭ شان-شەرىپى ۋە ئېسىل پەزىلىتىنىڭ تەسىرى ئارقىلىق چاقىرغۇچىنى چوڭقۇر تونۇغانلىقىمىز ئۈچۈن

ئۇ مۇشۇ پەزىلەتلىرى ئارقىلىق بىزگە قىممەتلىك، ئەڭ ئۇلۇغ ۋەدىلەرنى بەردى، بۇلار بىلەن سىلەر بۇ دۇنيادىكى ھاۋايى-ھەۋەسلەردىن پېترۇس »2« 1:4
[⚑ G2844 koinonos] .بولغان ئىپلاسلىقتىن قۇتۇلۇپ، خۇدالىق تەبىئەتكە ئورتاق نېسىپ بولالايسىلەر

.بۇلار بىلەن سىلەر بۇ دۇنيادىكى ھاۋايى-ھەۋەسلەردىن بولغان ئىپلاسلىقتىن قۇتۇلۇپ، خۇدالىق تەبىئەتكە ئورتاق نېسىپ بولالايسىلەر

مېنىڭ شەخسىي پىكرىملىرىم — بېرىش ھەققىدە دىققەت قىلىڭ: بەرگەن. ئۇ ئاللىبۇرۇن ئورۇنلانغان. كۈچ-قۇدرەت ئۇنىڭكى، ئۆلچەم بولسا)
ھەممە ئىش — ھاياتلىق ۋە ئىخلاسمەنلىككە مۇناسىۋەتلىك بولغان ھەممە نەرسە. ۋەدىلەرنىڭ مەقسىتىگە دىققەت قىلىڭ: سىلەرنىڭ ئورتاق
يەنى ھەمبەھىرلىنىش قىلغۇچى، شېرىك — يەنى ئىلاھىي ،(ئورتاق نېسىۋىدار ،G2844) نېسىۋىدار بولۇشۇڭلار ئۈچۈن — كوينونوس
تەبىئەتتىن ئورتاق نېسىۋىدار بولۇش ئۈچۈن. خۇدا پەقەت نەسىھەتلا بەرمەيدۇ؛ ئۇ ئۆز تەبىئىتىدىنمۇ بېرىدۇ. دۇنيانىڭ رەزىللىكى نېسىۋىدار
(.بولغۇچىنىڭ ئارقىسىدا، ئىلاھىي تەبىئەت بولسا ئۇنىڭ ئالدىدا تۇرىدۇ. مانا شۇ ئاساستا پۈتكۈل شوتا قۇرۇلغان

I. IXLASMENLIK PEZILETLERNI IZCHIL YÜRGÜZÜSH ARQILIQ QOSHULIDU — SHOTA

A. دەل مۇشۇ سەۋەبتىن، سىلەر پۈتۈن كۈچۈڭلار بىلەن ئېتىقادىڭلارغا ئېسىل پەزىلەتنى، ئېسىل پەزىلىتىڭلارغا بىلىمنى ،پېترۇس »2« 1:5
.پۈتۈن كۈچۈڭلار بىلەن تىرىشىپ، ئىشەشتىڭلارغا پەزىلەتنى، پەزىلەتكە بىلىمنى قوشۇڭلار

B. بىلىمىڭلارغا تەمكىنلىكنى، تەمكىنلىكىڭلارغا چىداملىقنى، چىداملىقىڭلارغا ئىخلاسمەنلىكنى [⚑ G2150 eusebeia] ،پېترۇس »2« 1:6

.بىلىمىڭلارغا تەمكىنلىكنى، تەمكىنلىكىڭلارغا چىداملىقنى، چىداملىقىڭلارغا ئىخلاسمەنلىكنى

C. ئىخلاسمەنلىكىڭلارغا قېرىنداشلىق مېھرىبانلىقنى، قېرىنداشلىق مېھرىبانلىقىڭلارغا مېھىر-مۇھەببەتنى كۆرسىتىشنى قوشۇشقا ئىنتىلىڭلار .پېترۇس »2« 1:7
.ئىخلاسمەنلىكىڭلارغا قېرىنداشلىق مېھرىبانلىقنى + قېرىنداشلىق مېھرىبانلىقىڭلارغا مېھىر-مۇھەببەتنى كۆرسىتىشنى قوشۇشقا ئىنتىلىڭلار



مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — ئىخلاسمەنلىك تۇنجى قەدەم ئەمەس، ئاخىرقى قەدەممۇ ئەمەس. ئۇ قوشۇلغان نەرسىدۇر. ئىشەنچ،)
پەزىلەت، بىلىم، ئۆزىنى تۇتۇش، سەبىر — ۋە سەبىرگە ئىخلاسمەنلىكنى قوشۇش: ئۇ ئۆزىدىن بۇرۇنقى مېھىر-شەپقەتلەر ئارقىلىق كېلىدۇ، ھەر
بىر مېھىر-شەپقەت ئۆزىدىن ئىلگىرىكى مېھىر-شەپقەتتىن ئۆسۈپ چىقىدۇ. ھەر بىرى خۇدانىڭ ئاتا قىلغان سوۋغىتىدۇر، چۈنكى ئۇنىڭ قۇدرىتى
بارلىق نەرسىلەرنى ئاتا قىلغان؛ لېكىن بۇلارنىڭ ھەممىسىنىڭ باشىدا بىر سۆز تۇرىدۇ: پۈتۈن كۈچ بىلەن تىرىشىپ، قوشۇڭلار. ئىشلىتىلمىگەن
سوۋغات ھېچنەرسە قوشمايدۇ. شۇنداقلا دىققەت قىلىڭ، بۇ شوتا ئىخلاسمەنلىكتە توختاپ قالمايدۇ: ئۇنىڭدىن يۇقىرىدا قېرىنداشلىق مېھىر-
(.مۇھەببىتى ۋە مۇھەببەت تۇرىدۇ

II. ШАН-ШӨһРӘТКӘ ЕЛИП БАРИДИғАН ИХЛАСМӘНЛИК — ХУДАНИ УЛУғЛАң

A. شۇ تەرىقىدە، سىلەر نۇرۇڭلارنى ئىنسانلار ئالدىدا شۇنداق چاقنىتىڭلاركى، ئۇلار ياخشى ئەمەللىرىڭلارنى كۆرۈپ، ئەرشتىكى ئاتاڭلارنى ماتتا 5:16
.ئۇلۇغلىسۇن
.ياخشى ئەمەللىرىڭلار بىلەن خۇدانى ئۇلۇغلاڭلار

B. خۇدانىڭ ۋەدىسىگە نىسبەتەن ئېتىقادسىزلىق قىلىپ ھېچ ئىككىلەنمىدى، ئەكسىچە ئۇ ئېتىقادى ئارقىلىق كۈچەيتىلدى ۋە خۇدانى ئۇلۇغلىدى ،رىملىقلارغا 4:20
[G1391 doxa ⚑]

.ئېتىقادى ئارقىلىق كۈچەيتىلىش بىلەن خۇدانى ئۇلۇغلا

C. سىلەرنىڭ كۆپ مېۋى بېرىشىڭلار، شۇنداقلا مېنىڭ مۇخلىسلىرىم ئىكەنلىكىڭلارنى ئىسپاتلىشىڭلار بىلەن شان-شەرەپ ئاتامغا كەلتۈرۈلىدۇ .يۇھاننا 15:8
.مېۋە بېرىش بىلەن خۇداغا شان-شەرەپ كەلتۈرۈڭلار

D. چۈنكى سىلەر چوڭ بەدەل بىلەن سېتىۋېلىنغانسىلەر؛ شۇڭا تېنىڭلاردا خۇدانى ئۇلۇغلاڭلار .كورىنتۇسلۇقلارغا »1« 6:20
TENINGIZ ۋە روھىڭىزدا خۇدانى ئۇلۇغلاڭ.

دېگىنى (شان-شەرەپ ،G1391) مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — ئىخلاسمەنلىك نېمە ئۈچۈن بېرىلگەن؟ سۆز بىزگە شۇنى ئېيتىدۇ: دوكسا)
»ناھايىتى ئوچۇق كۆرۈنۈپ تۇرىدىغان شان-شەرەپ« — كۆرۈنىدىغان شان-شەرەپتۇر. ئۇنىڭ كۈچى ئىچىڭلاردا بەرگەن نەرسە سىرتقا چاقنىشى
كېرەك. شۇڭا تۆت گۇۋاھچى بىر ئاۋازدا كېلىشىدۇ: سىلەرنىڭ نۇرۇڭلار پارلايدۇ، ۋە كىشىلەر سىلەرنىڭ ياخشى ئەمەللىرىڭلارنى كۆرۈپ،
ئاتاڭلارنى ئۇلۇغلايدۇ؛ ئىبراھىم — بۇ تەتقىقاتتىكى چاقىرىلغان ئادەم — ئېتىقادتا كۈچلۈك بولۇپ، خۇداغا شان-شەرەپ بەردى؛ ئاتا مول مېۋە
بىلەن ئۇلۇغلىنىدۇ؛ ۋە تېنىڭلار بىلەن روھىڭلار خۇدانىڭكىدۇر — ئىككىلىسىدە ئۇنى ئۇلۇغلاڭلار. ئىخلاسمەنلىك يوشۇرۇن تۇرۇش ئۈچۈن
(.بېرىلمىگەن: ئۇ كۆرۈنۈش ئۈچۈن بېرىلگەن، شۇنىڭ بىلەن خۇدا ئۇلۇغلىنىدۇ

III. BU ئىشلار سىلەردە بار ياكى كەم
A. چۈنكى بۇ خۇسۇسىيەتلەر سىلەردە بار بولسا، شۇنداقلا ئېشىپ بېرىۋاتقان بولسا، بۇلار سىلەرنى رەببىمىز ئەيسا مەسىھنى چوڭقۇر پېترۇس »2« 1:8
.تونۇشقا ئىنتىلىشتە ئىش-ئەمەلسىز ۋە مېۋىسىز قالدۇرمايدۇ
.بۇ خۇسۇسىيەتلەر سىلەردە بار بولسا، شۇنداقلا ئېشىپ بېرىۋاتقان بولسا، سىلەر ئىش-ئەمەلسىز ۋە مېۋىسىز قالمايسىلەر

B. ئەمما ئەگەر بىرسىدە بۇلار كەم بولسا، ئۇ كور ئادەمدۇر ــ ئۇ بۇرنىنىڭ ئۇچىنىلا كۆرەلەيدىغان، ئىلگىرىكى گۇناھلىرىدىن پاك پېترۇس »2« 1:9
.قىلىنغىنىنى ئۇنتۇغان بولىدۇ
BU ئىشلاردىن مەھرۇم بولغان كىشى كوردۇر، ئۇ ئۆزىنىڭ كونا گۇناھلىرىدىن پاكلانغانلىقىنى ئۇنتۇغاندۇر.

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — بۇ يەردە ئىككى ئادەم تۇرىدۇ. بىرىنچىسىدە بۇ نەرسىلەر بار، ھەم زىيادىلىشىدۇ — ئۇ رەببىمىزنى تونۇشتا)
مېۋىلىك بولىدۇ. يەنە بىرىسىدە بۇلار كەم — ۋە بۇ كەملىك ئۇنى كور قىلىۋېتىدۇ: ئۇ يىراقنى كۆرەلمەيدۇ، ھەم ئۆزىنىڭ كونا گۇناھلىرىدىن
پاكلانغانلىقىنى ئۇنتۇپ قالغان. يىقىلىشنىڭ نەدىن باشلانغانلىقىغا دىققەت قىلىڭ: ئىنكار قىلىشتىن ئەمەس، بەلكى ئۇنتۇشتىن باشلىنىدۇ. ئۇ
(.ئاۋۋال ئۆز پاكلىنىشىنى ئۇنتۇغان؛ ئىنكار قىلىش ئۇنىڭدىن كېيىن كېلىدۇ

IV. Çاقىرىلىشىڭىزنى ۋە تالانغانلىقىڭىزنى مۇستەھكەم قىلىڭ
A. شۇنىڭ ئۈچۈن، ئى قېرىنداشلار، سىلەر خۇدا تەرىپىدىن چاقىرىلغانلىقىڭلارنى، شۇنداقلا تاللانغانلىقىڭلارنى جەزملەشتۈرۈشكە پېترۇس »2« 1:10
.ئىنتىلىڭلار. شۇنداق قىلساڭلار، ھېچقاچان تېيىلىپ كەتمەيسىلەر
.چاقىرىلىشىڭلار ۋە تاللىنىشىڭلارنى مۇستەھكەم قىلىشقا كۆڭۈل قويۇڭلار → سىلەر ھەرگىز پۇتلىشىپ كەتمەيسىلەر

B. شۇنداق بولغاندا رەببىمىز ۋە قۇتقۇزغۇچىمىز ئەيسا مەسىھنىڭ مەڭگۈلۈك پادىشاھلىقىدىمۇ قىزغىن قارشى ئېلىنىسىلەر .پېترۇس »2« 1:11
.مەڭگۈلۈك پادىشاھلىققا مول تەمىنلىنىپ كىرگۈزۈلگەن كىرىش ئېشىگى

C. چۈنكى خۇدا ئالدىن كۆڭلىگە پۈككەنكىشىلەرنى، ئۇلارنىڭ كەلگۈسىدە ئۆز ئوغلىنىڭ ئوبرازىغا ئوخشاش بولىدىغىنىنى، ئوغلىنىڭ نۇرغۇن رىملىقلارغا 8:29
.قېرىنداشلىرى ئارىسىدىكى تۇنجى ئوغلى بولىدىغىنىنى ئالدىن بەلگىلىگەن
.ئۇنىڭ ئوغلىنىڭ سۈرىتىگە ئوخشاش قىلىنغان

D. لېكىن سىلەر بولساڭلار خۇدا تاللىغان بىر جەمەت، شاھانە بىر كاھىنلىق، پاك-مۇقەددەس بىر ئەل، شۇنداقلا ئۆزىگە ئالاھىدە خاس پېترۇس »1« 2:9
.بولغان بىر خەلقسىلەر؛ بۇنىڭ مەقسىتى، سىلەرنى قاراڭغۇلۇقتىن ئۆزىنىڭ تىلسىمات يورۇقلۇقىغا چاقىرغۇچىنىڭ پەزىلەتلىرىنى نامايان قىلىشىڭلاردىن ئىبارەت
[G1588 eklektos ⚑]



.سىلەرنى قاراڭغۇلۇقتىن ئۆزىنىڭ تىلسىمات يورۇقلۇقىغا چاقىرغۇچىنىڭ پەزىلەتلىرىنى نامايان قىلىشىڭلاردىن ئىبارەت

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — چاقىرىش خۇدانىڭ ئۆزىنىڭكى: ئۇ ئالدىنئالا بىلگەن، ئالدىنئالا بېكىتكەن، سېنى قاراڭغۇلۇقتىن چاقىرغان.)
— (تاللانغان ,G1588) eklektos شۇنداقتىمۇ پېترۇس مۇنداق دەيدۇ: چاقىرىلىشىڭلار ۋە تاللىنىشىڭلارنى مۇستەھكەم قىلىڭلار. بۇ سۆز
تاللانغان، تاللىۋېلىنغان، مۇنتخەب: سىلەر تاللانغان بىر ئەۋلادسىلەر؛ بۇنىڭ سىلەردە مۇستەھكەم بولۇشى ئۈچۈن كۆڭۈل قويۇڭلار. قانداقمۇ؟
ئەگەر مۇشۇ ئىشلارنى قىلساڭلار — شوتىنىڭ باسقۇچلىرىدىكى ئىشلارنى. ئۇ چاغدا ئاقىۋەت شەكسىز بولىدۇ: سىلەر ھەرگىز يىقىلمايسىلەر،
ۋە كىرىش ئېغىزى مول تەمىنلىنىدۇ. ئىنسان نېمىگە چاقىرىلغان؟ ئۇنىڭ ئوغلىنىڭ سۈرىتىگە ئوخشاش شەكىللىنىشكە، ۋە ئۆزىنى چاقىرغۇچىنىڭ
(.مەدھىيىلىرىنى جاكارلاشقا

V. AGAH — ХУДАСИЗ ئادەملەرنىڭ ئارىلاپ كىرىشى
A. چۈنكى مەلۇم كىشىلەر ــ ئىخلاسسىز ئادەملەر، خېلى بۇرۇنلا مۇنۇ سوراققا تارتىلىشقا پۈتۈلگەنلەر ئاراڭلارغا سۇقۇنۇپ كىرىۋالغان. ئۇلار يەھۇدا 1:4
.خۇدانىڭ مېھىر-شەپقىتىنى بۇزۇقلۇق قىلىشنىڭ باھانىسىغا ئايلاندۇرۇۋالغان، بىردىنبىر ئىگىمىز ۋە رەببىمىز ئەيسا مەسىھتىن تانغان ئادەملەردۇر

[G765 asebes ⚑]

.ئىخلاسسىز ئادەملەر سۇقۇنۇپ كىرىۋېلىپ، خۇدانىڭ مېھىر-شەپقىتىنى بۇزۇقلۇق قىلىشنىڭ باھانىسىغا ئايلاندۇرۇپ، رەبدىن تانغان

B. ئۇلار مېھىر-مۇھەببەتنى تەبرىكلەش زىياپەتلىرىڭلارغا ھېچ تارتىنماي سىلەر بىلەن بىللە داخىل بولىدىغان، ئۆزلىرىنىلا باقىدىغان خەتەرلىك يەھۇدا 1:12
خادا تاشلاردۇر. ئۇلار شاماللاردىن ھەيدىلىپ كەلگەن يامغۇرسىز بۇلۇت، يىلتىزىدىن قومۇرۇپ تاشلانغان، كەچ كۈزدىكى مېۋىسىز دەرەخلەر، ئىككى قېتىم
.!ئۆلگەنلەر
.يىلتىزىدىن قومۇرۇپ تاشلانغان، كەچ كۈزدىكى مېۋىسىز دەرەخلەر، ئىككى قېتىم ئۆلگەنلەر

C. ئەمما سىلەرنىڭ ئۈمىدىڭلارنىڭ تولۇق جەزم-خاتىرجەملىك بىلەن بولۇشى ئۈچۈن، ھەربىرىڭلارنىڭ ئاخىرغىچە شۇنداق غەيرەت ئىبرانىيلارغا 12-6:11
قىلىشىڭلارغا ئىنتىزارمىز؛ )12( شۇنداقلا سۆرەلمىلەردىن بولماي، بەلكى ئېتىقاد ۋە سەۋرچانلىق ئارقىلىق خۇدانىڭ ۋەدىلىرىگە ۋارىسلىق قىلغانلارنى ئۈلگە
.قىلىدىغانلاردىن بولغايسىلەر
.ئاخىرغىچە كۆڭۈل بۆلۈشنى كۆرسىتىڭلار + ئىشەنچ ۋە سەۋر-تاقەت ئارقىلىق ۋەدىلەرگە مىراسخور بولۇڭلار

نىڭ زىتى: ھۆرمەتسىزلىك،(خۇداغا ئىخلاسمەنلىك ,G2150) eusebeia (خۇداسىزلىق ,G765) asebes — مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكىرلىرىم)
تەقۋادارلىقسىزلىق — خۇداغا ئىخلاسمەنلىكنىڭ ئىنكار قىلىنىشى. بۇ ئادەملەر قەيەردە؟ سىرتتا ئەمەس، بەلكى ئىچىدە: بىلىنمەي كىرىپ
قالغان، مۇھەببەت زىياپەتلىرىڭلاردا داغ بولغانلار. يەھۇدانىڭ دەرەخلىرىنى مېۋە ھەققىدىكى سۆز بىلەن سېلىشتۇرۇپ بېقىڭ: ئاتا كۆپ مېۋە بىلەن
ئۇلۇغلىنىدۇ، ئەمما بۇلار مېۋىسىز دەرەخلەر، مېۋىسى قۇرۇپ كېتىدىغان، ئىككى قېتىم ئۆلگەن، يىلتىزىدىن يۇلۇنغان. ئۇلارغا قارشى دەرمانغا
دىققەت قىلىڭ: يالغۇز قورقۇنچ ئەمەس، بەلكى ئوخشاش دىلگىرلىك بىلەن، ئاخىرغىچە — ھۇرۇن ئەمەس، بەلكى ئىشەنچ ۋە سەۋر-تاقەت
(.بىلەن ۋەدىلەرگە مىراس بولغانلارغا ئەگەشكۈچىلەر
ئىككى ئېغىزنىڭ گۇۋاھلىقى — چاقىرىلغانلىق يېتەرلىك ئەمەس؛ ئۇنى مۇستەھكەم قىلىڭلار

A. پادىشاھ مېھمانلار بىلەن كۆرۈشكىلى كىرگەندە، ئۇ يەردە زىياپەت كىيىمى كىيمىگەن بىر كىشىنى كۆرۈپتۇ [⚑ G1588 eklektos] .ماتتا 14-22:11

(12) پادىشاھ ئۇنىڭدىن: »بۇرادەر، زىياپەت كىيىمى كىيمەي، بۇ يەرگە قانداق كىردىڭ؟« دەپ سوراپتۇ، بىراق ئۇ كىشى جاۋاب بېرەلمەي قاپتۇ. )13( پادىشاھ
چاكارلىرىغا: »ئۇنى پۇت-قوللىرىدىن باغلاپ، تېشىدىكى قاراڭغۇلۇققا ئاچىقىپ تاشلاڭلار! ئۇ يەردە يىغا-زارلار كۆتۈرۈلىدۇ، چىشلىرى غۇچۇرلايدۇ« دەپتۇ.
.)14( چۈنكى چاقىرىلغانلار كۆپ، لېكىن تاللانغانلار ئازدۇر

.لېكىن تاللانغانلار ئازدۇر

B. ــ سىلەر تار ئىشىكتىن كىرىشكە كۈرەش قىلىڭلار. چۈنكى مەن سىلەرگە شۇنى ئېيتايكى، نۇرغۇن ئادەملەر كىرەي دەپ ئىزدەنسىمۇ، ئەمما لۇقا 13:24
.كىرەلمەيدۇ
.تار دەرۋازىدىن كىرىشكە تىرىشىڭلار؛ چۈنكى مەن سىلەرگە ئېيتايكى، نۇرغۇن كىشىلەر كىرىشنى ئىزدەيدۇ، لېكىن كىرەلمەيدۇ

مېنىڭ شەخسىي پىكىرلىرىم — بۇ ئىككىسىنى يانمۇ-يان قويۇپ، كىچىك پەرقنىڭ بىزگە دەرس بېرىشىگە يول قويايلى. ماتتادا ئۇ ئادەم)
ئىچكىرىگە كىردى — چاقىرىلغان ئىدى، توي زىياپىتىگە كېلىپ — ئەمما ئۇنىڭدا توي كىيىمى يوق ئىدى، شۇڭا سىرتقى قاراڭغۇلۇققا تاشلاندى.
لۇقادا نۇرغۇن ئادەملەر ھەرگىز ئىچكىرىگە كىرەلمەيدۇ: ئۇلار كىرىشكە تىرىشىدۇ، ئەمما كىرەلمەيدۇ. چاقىرىلىش يېتەرلىك ئەمەس، تىرىشىشمۇ
يېتەرلىك ئەمەس: كىيىم ئۈستۈڭدە بولۇشى، ۋە دەرۋازا ئۈچۈن كۈرەش قىلىنىشى كېرەك. بۇ پېترۇسنىڭ سۆزىنىڭ ئارقىسىدىكى پادىشاھنىڭ ئۆز
سۆزىدۇر — چاقىرىلىشىڭلار ۋە تاللىنىشىڭلارنى مۇستەھكەم قىلىشقا تىرىشىڭلار. ئاخىرقى قۇر بولسا ھەممىسىنىڭ خۇلاسىسىدۇر: نۇرغۇن
بۇ خۇددى تاللانغان نەسىل توغرىسىدا يېزىلغان ئوخشاش ،eklektos (G1588, chosen) — ئادەملەر چاقىرىلغان، ئەمما ئازلىرى تاللانغان
(.سۆزدۇر

C. يەنە، بىراۋ يالغۇز بىر ئادەمنى يېڭىۋالغان بولسا، ئىككىسى ئۇنىڭغا تاقابىل تۇرالايدۇ؛ شۇنىڭدەك ئۈچ قات ئارغامچا ئاسان ھېكمەت توپلىغۇچى 4:12
.ئۈزۈلمەس
.ئىككىسى ئۇنىڭغا قارشى تۇرالايدۇ + ئۈچ قات ئارغامچا تېز ئۈزۈلمەس

سايە ۋە ئەمەلگە ئاشۇرۇلۇش — ئىبراھىمنىڭ چاقىرىلىشى

Shadow پەرۋەردىگار ئەسلىدە ئابرامغا مۇنداق دېگەنىدى: ــ سەن ئۆز يۇرتۇڭدىن، ئۆز ئۇرۇق-تۇغقانلىرىڭدىن ۋە ئۆز ئاتا جەمەتىڭدىن يارىتىلىش 12:1
.ئايرىلىپ، مەن ساڭا كۆرسىتىدىغان زېمىنغا بارغىن



.ئابرام چاقىرىلدى: ئايرىلىپ، مەن ساڭا كۆرسىتىدىغان زېمىنغا بارغىن

Fulfillment ئېتىقادى بولغاچقا، خۇدا ئىبراھىمنى ئۇنىڭغا مىراس سۈپىتىدە بەرمەكچى بولغان زېمىنغا بېرىشقا چاقىرغاندا، ئۇ ئىتائەت ئىبرانىيلارغا 11:8
.قىلدى؛ ئۇ قەيەرگە بارىدىغانلىقىنى بىلمەي تۇرۇپ يولغا چىقتى
.ئېتىقادى بولغاچقا، ئىبراھىم چاقىرىلغاندا ئىتائەت قىلدى ۋە يولغا چىقتى

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — مۇسا چاقىرىقنى بايان قىلىدۇ؛ خەت بولسا چاقىرىلغان ئادەمنىڭ ئۇنى قانداق قوللانغانلىقىنى بايان قىلىدۇ: ئۇ)
— (كۆرمەك ,H7200) ئىتائەت قىلدى، ۋە قەيەرگە بارىدىغانلىقىنى بىلمەي، يولغا چىقتى. خۇدا: مەن ساڭا كۆرسىتىدىغان بىر زېمىنغا — رائاھ

دېدى، ۋە تېخى ھېچنېمىنى كۆرسەتمىگەنىدى. ئالدى بىلەن مېڭىش، ئاندىن كۆرۈش. مانا مۇشۇ يەردە ئىشەنچلىك قىلىنغان چاقىرىق:
چاقىرىلغان ئادەم مېڭىۋېرىدۇ. ۋە شۇ ئىبراھىم، ئېتىقادتا كۈچلۈك بولۇپ، خۇداغا شان-شەرەپ بەردى. ئىتائەت قىلغۇچى چاقىرىلغان ئادەم زىياپەت
(.تەرەپكە قاراپ ماڭىدۇ

ياپىلىش

شۇنداق بولغاندا رەببىمىز ۋە قۇتقۇزغۇچىمىز ئەيسا مەسىھنىڭ مەڭگۈلۈك پادىشاھلىقىدىمۇ قىزغىن قارشى ئېلىنىسىلەر .پېترۇس »2« 1:11
.مەڭگۈلۈك پادىشاھلىققا كىرىش ئىشىكى

ئاندىن، پەرىشتە ماڭا: ــ مۇنۇ سۆزلەرنى خاتىرىلىۋال: ــ »قوزىنىڭ توي زىياپىتىگە چاقىرىلغانلار بەختلىكتۇر!« ــ دېدى. ئۇ ماڭا يەنە: ــ بۇلار ۋەھىي 19:9
.خۇدانىڭ ھەقىقىي سۆزلىرىدۇر، ــ دېدى

.قوزىنىڭ توي زىياپىتىگە تەكلىپ قىلىنغانلار بەخىتلىكتۇر

(Mېning shexsiy oyلirim — mana pütkül tetqiqatning bir qurluq xulasisi: ixlasmenlik, eusebeia (G2150, ixlasmenlik),

Uning ilahiy küchi bilen bérilidu — uninggha tewe bolghan hemme nerse alliqachan bérilgen — we u herxil kücheshni

körsitip, méhir-shepqetni méhir-shepqetke qoshup bérish arqiliq üstige qoshulidu, tاki Xuda silerning emelliringlarda,

ishenchinglarda, méwenglarda, ténenglarda we rohinglarda ulughlanghuche. Bu ishlar silerde bolsa, silerni méwilik

qilidu; bularning kemliki bolsa, silerni kor qilidu. Ixlassiz ademler kirip kelgen, méwisiz derexler, ikki qétim ölgen — lékin

siler, chaqirilishinglar we tallinishinglarni jezmleshtürüsh üchün herxil küchishinglargha tirishinglar, chünki peqet

chaqirilishning özi yétersiz: kiyim kiyilgen bolushi, derwaza üchün küresh qilinishi kérek. Ibrahim chaqirilghan, u itaet

qilghan, we chiqip ketken. Bu ishlarni qilinglar, shundaqta siler hergiz yiqilmaysiler; silerge kirish yoli mol-mol

teminlinidu, we Qozining toyi ziyapitige chaqirilghanlar bextliktur — ular Ibrahim bilen, yeni itaet qilghan chaqirilghan

adem bilen olturushidu. Bular Xudaning heqiqiy sözliridur.)

مەشىق سىناقى

:پېترۇس 1:3 — ئۇنىڭ ئىلاھىي كۈچ-قۇدرىتى بىزگە شۇنداق نەرسىلەرنى ئاتا قىلدى-2 .1
a) شان-شەرەپ ۋە پەزىلەت
b) ھايات ۋە ئىخلاسمەنلىك
c) ishench we sewr-taqet

2. Petrus 1:6 — چىداملىقىڭلارغا:

a) ئىخلاسمەنلىك
b) قېرىنداشلىق مېھرىبانلىق
c) پەرھىزكارلىق

:يۇھاننا 15:8 — سىلەرنىڭ ... بىلەن ئاتام شان-شەرەپكە ئىگە بولىدۇ .3
a) etiqadta küchlük bolush

b) яхши әмәллерни қилиш

c) كۆپ مېۋە بېرىش

:پېترۇسنىڭ 2-خېتى 1:9 — ئەمما ئەگەر بىرسىدە بۇلار كەم بولسا، ئۇ .4
a) كور، ئۇ بۇرنىنىڭ ئۇچىنىلا كۆرەلەيدىغان
b) qaqas we mehsulsiz

c) كىرەلمەيدىغان

:پېترۇس 1:10 — چۈنكى شۇنداق قىلساڭلار، سىلەر-2 .5
a) вәдиләргә мирас болуш

b) ھېچقاچان تېيىلىپ كەتمەيسىلەر



c) يىراقتىن كۆرۇش

:يەھۇدا 1:12 — كەچ كۈزدىكى مېۋىسىز دەرەخلەر، ئىككى قېتىم ئۆلگەنلەر .6
a) شамاللар بىلەن ئۇيان-بۇيان ئېلىپ كېتىلىدىغان
b) سىرتقى قараңغулуққа تاشلانماق
c) يىلتىزىدىن قومۇرۇلۇپ تاشلانغان

:ئىبرانىيلارغا 11:8 — ئېتىقادى بولغاچقا، خۇدا ئىبراھىمنى ... زېمىنغا بېرىشقا چاقىرغاندا، ئۇ ئىتائەت قىلدى؛ ئۇ ... يولغا چىقتى .7
a) u körgen bir zémin’gha

b) قەيەرگە بارىدىغانلىقىنى بىلمەي
c) uruq-tuqqanliri we atisining öyi bilen

JAWAB ACHQUCH: 1-b, 2-a, 3-c, 4-a, 5-b, 6-c, 7-b

قوللانمىنىڭ بۇلىنىش شەكلى

.نەردىۋان قانداق باشلىنىدۇ: ئۆز ئېتىقادىڭلارغا )2-پېترۇس 1:5( قوشۇڭلار — ئېتىقاد بولسا ئاڭلاشتىن كېلىدۇ، ئاڭلاش بولسا خۇدانىڭ سۆزىدىن كېلىدۇ )رىملىقلارغا 10:17(

IسنАرد ANAPئاق ك IZ VӘپاك ELINGEك ÉKINل — MNING TOY KIYIMI YOQ IDI (MATTА 22:11)ەBERILIDU: BIR AD اقАНДق ИЙIMك
IYАFЕТز IYIM BILENك — IJЛИКИ (VӘHIJ 19:8)نИНГ HEQQАرنLАاسADДقMU ساАرد ANAPك ÜNKIچ :IندИЛИق IYISH NАSIPك
YАНАШا ТУРIDУ (VӘHIJ 19:8-9).

چاقىرىلغانلارنىڭ قانداق قىلىپ تاللانغانلارغا ئايلىنىشى: چاقىرىلغانلار كۆپ، لېكىن تاللانغانلار ئازدۇر )ماتتا 22:14( — ۋە ئۇنىڭ بىلەن بىللە بولغانلار چاقىرىلغان، تاللانغان ۋە سادىقتۇر
.)ۋەھىي 17:14(

ИБРАҺИМНИҢ ЙОЛИНИҢ ҚАНДАҚ АХИРЛАШҚАНЛИҒИ: У ҚӘЙӘРГӘ БАРИДИҒАНЛИҒИНИ БИЛМӘЙ ЙОЛҒА ЧИҚТИ
(ИБРАНИЙЛАРҒА 11:8) — ЧҮНКИ У ҺУЛ-АСАСЛИРИ БАР, ЯСИҒУЧИСИ ВӘ ЯРАТҚУЧИСИ ХУДА БОЛҒАН ШӘҺӘРНИ

КҮТӘТТИ (ИБРАНИЙЛАРҒА 11:10).

قانچىلىك مېۋە بېرىدۇ: مېنىڭ ئاتام مۇشۇنىڭدىن ئۇلۇغلىنىدۇ، سىلەر كۆپ مېۋە بېرىسىلەر )يۇھاننا 15:8( — مەندە تۇرغۇچى كۆپ مېۋە بېرىدۇ؛ چۈنكى مەنسىز سىلەر ھېچنېمە
.قىلالمايسىلەر )يۇھاننا 15:5(

PADISHAHLIQNING QANDAQ BERILISHI: MENGGÜLÜK PADISHAHLIQQA MOL KIRISH YOLI TEMINLINIDU (2-PETRUS 1:11)
— QORQMANGLAR, KICHIK PADA; CHÜNKI ATANGLARNING SILERGE PADISHAHLIQNI BÉRISH ARZUSIDUR (LUQA 12:32).
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